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  MEREKVICE


  Merekvice zná každý, jenomže sotvakdo v nich byl. Na druhou stranu a na obhajobu našeho zápecnictví, co v Merekvicích? Není tu hasičárna ani kostel, dva středobody každé spořádané vesnice. Bez hasičárny a kostela merekvičtí spoléhají na štěstí, že nevypukne požár ani jiná patálie, která by vyžadovala modlitbu a zásah shůry. Všechno ostatní se zařídí v hostinci U Modrého slona. Naproti hostinci je škola. Před školou rezavá vrzající pumpa. Tím bychom měli náves zinventarizovanou. Kolem návsi je nepravidelně, jako když vysypete kostky lega z pytlíku, rozeseto šestadvacet chalup. Poslední chalupou s číslem popisným 26 je kovárna. Za kovárnou je rybník. Na hrázi pod lipami má kovář úly se včelami. Nejdůležitější je ovšem v Merekvicích Oktábcová a její prodejna smíšeného zboží. Oktábcová co neví, to nepoví; a že toho ví dost. Stává za pultem a ženské z celé vesnice se jí svěřují při čekání ve frontě na nákup. K dvaceti dekům vlašského salátu a třem rohlíkům mi zdarma přibalila následující povídání o merekvických sousedech.


  CASIO


  Byla sobotní noc. Kaberle se vracel z Oldřichova z mariáše. Když došel na konec vesnice za poslední rozsvícenou pouliční lampu, uviděl před sebou na silnici v temnotě kráčet postavu. Podle klátivé chůze vypadala jako Růžička, s kterým prve karbanil. Růžička byl z Nelahozevsi a až k rozcestí u lesa měli společnou cestu. Kaberle si myslel, že by ty dva kilometry mohli jít spolu. Přidal do kroku, ale do kroku přidala i postava před ním. Na rozcestí, kde silnice odbočuje vpravo do Nelahozevsi a vlevo do Merekvic, jsou boží muka. Před nimi se postava zastavila. Beze slova Kaberlemu cosi vsunula do kapsy u vesty a zmizela ve tmě.


  Doma to Kaberle vypravoval ženě. Ta spráskla ruce.


  „Růžička je už rok mrtvej.“


  „U karet na mrtvýho nevypadal, když na moji sedmu kulovou dával tutti.“


  „Nesplet sis ho, nebyl to Růžička z Těchobuzi?“


  „Přece poznám nelahozeveskýho Růžičku!“


  „Nehartus, vzbudíš děti.“


  „Jestli mi nevěříš, na židli mám vestu,“ ztišil hlas Kaberle.


  „Nebudu tě šacovat.“


  „Tak mi ji podej. Samotnýho mě zajímá, co mi Růžička dal.“


  Kaberle protáhl obličej. V kapse byly hodinky.


  „Proč ti má Růžička co dávat hodinky?“ otázala se Kaberlová.


  „Vím já?“


  „Ukaž.“


  „Na.“


  Uprostřed ciferníku byla vetknutá značka Casio. Malá rafička stála na jedničce, velká na čtyřce. Kaberlová hodinky zevrubně prozkoumala.


  „Netikaj. Dal ti rozbitej klump.“


  „Říkáš Casio? To už mě napadá, co s nima.“


  Kromě karet byli Kaberle s Růžičkou i notoričtí sázkaři a v anglické lize kopal za FC Bolton v útoku Brazilec Casio. Už vám dokapává? V pondělí ráno Kaberle hodinky prodal v Nelahozevsi v zastavárně. Rozbité nebyly, stačilo je natáhnout. Dostal za ně dvě stě osmdesát korun a za rohem je v sázkové kanceláři vsadil na výhru Boltonu 1:4, jak stálo na rafičkách. Ze sázkařského hlediska to byla holá sebevražda. Bolton byl poslední v tabulce a v příštím kole hostoval na hřišti lídra ligy, londýnského Arsenalu.


   


  V sobotu Růžička na mariáš do Oldřichova nepřišel. Nepřišel ani tu příští, ovšem když se Kaberle vracel z hospody domů, uviděl zase u božích muk na rozcestí stát ve tmě postavu.


  „Růžičko, jsi to ty?“


  Sám nevěděl, čeho se má bát víc, jestli mrtvého Růžičky, nebo živého neznámého.


  „Cos to udělal?“ odpověděl mu vyčítavým hlasem Růžička.


  „Jenom to, k čemu jsi mě naved, ty filuto. Casio dal všechny čtyři góly. Dva z úniku po křídle, třetí z přímýho kopu. Na čtvrtej si po rohu naběhnul do vápna a hlavičkou vymet pavučinu. Tady je tvoje polovina výhry.“


  Kaberle vytáhnul gumičkou do vlasů převázaný pakl tisícovek.


  Růžička se peněz ani nedotkl a dál vyčítal.


  „Jinak jsi neudělal nic?“


  „Tohle je ti málo?“


  „Víš Kaberle, na rafičkách nebylo 1:4, ale čtrnáctka. Dal jsem ti čtrnáct dní času. Vzpomínáš, jak ses před čtrnácti dny u karet při tutti chytil za hrudník?“


  „Aby ne.“


  „To byl infarkt.“


  „Vážně?“


  „Měl jsi umřít, poslali mě pro tebe. Mě ale zajímalo, jak dopadne ta sedma kulová, proto jsem tě s sebou nevzal hned. Doufal jsem, že těch čtrnácti dnů využiješ s rozmyslem. Že z nich budeš šťastnej,“ řekl Růžička.


  „Vždyť já v sázkový kanceláři vejskal a jásal, jako když se mi narodil syn. Já byl šťastnej.“


  „Jenomže z peněz!“


  „No a?“ odsekl Kaberle.


  „Peníze nikomu štěstí nepřinesou,“ pohoršoval se dál Růžička. Kaberle si ale trval na svém:


  „Proč myslíš, že jsem hrál a sázel?“


  „Pro radost ze hry.“


  „Prdlačky. Ze svýho podílu na výhře jsem zaplatil hypotéku, žena je zajištěná, děti studujou gymnázium, co bych si moh přát víc.“


  Boží muka se rozestoupila a ze škvíry do zásvětí bylo slyšet Růžičku, jak říká:


  „Něco na tom asi bude. Smířeně jako ty se mnou ještě žádnej nešel.“
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  „Netikaj. Dal ti rozbitej klump.“



  UŘKNUTÁ STRAČENA




  Povídalo se, že v Nelahozevsi u židovského hřbitova má mít kvelb švec, který dokáže odpomoct od lecjakých trablů. Krom prťařiny se vyznal i v jasnozřivosti. Nevypadalo to, když Škunál zatloukl pěstí na staženou roletu. Prach se z ní zahoulil, přece to ale po chvíli v roletě skříplo a zámek zavrzal.




  „Nestůjte na chodníku, Roth jméno mé.“




  Škunál vešel dovnitř, sundal klobouk, švec Roth mu přistrčil židli, Škunál usedl, klobouk si dal na klín a žmoulal v prstech krempu.




  „Kafe?“ otázal se Roth.




  „Manželka říkala, že mi v něm odstávají uši. Zase mi ale netáhne na šešulku. Já jsem holt kloboukovej.“




  Roth zatočil kafemlejnkem a do hrnků nandal po vrchovaté lžičce čerstvě upraženého kafe. Nato si sedl vedle Škunála, a teď tu seděli dva, jeden s kloboukem, druhý s kafemlejnkem, a svorně mlčeli, a mlčeli by dodnes, kdyby je z mlčení neprobralo zahoukání konvice na sporáku.




  „Jauvajs!“ kviknul Roth a chytil se za ucho.




  „Horká,“ přitakal Škunál.




  A zas se mlčelo. Jak káva chladnula, sem tam se do ticha ozvalo usrknutí. Roth dopil dřív a zakvrdlal lžičkou v lógru. Teď to přijde, pomyslel si Škunál. O věštění z kávové sedliny četl v nedělní příloze Lidových novin, že tuhle metodu znali už mágové ve starém Egyptě. Roth ale místo věštění povídá:




  „Vy ještě nemáte dopito, číhněte se do hrnku.“




  Škunál se naklonil nad hrnek, přitom drknul do stolu, přesto na rozčeřené hladince rozpoznal tvář švagrové.




  „Teď už víte, kdo vám stračenu uřknul,“ dodal na vysvětlenou Roth.




  Škunál se dosud nevymáčkl, proč přišel, a už na to dostal odpověď; sinalý opáčil:



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Merekvice.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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